
ОБЪЕДИНЕННЫЕ НАЦИИ

ГЕНЕРАЛЬНАЯ
АССАМБЛЕЯ

СОВЕТ
БЕЗОПАСНОСТИ

А/40/526

3/17377
2 Аи&из-Ь 1985
ШЗЗЗЖ
ОЕЖШАЬ: ШОЫЗН

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЙ.
Сороковая сессия
Пункты 72, 75, 132, 133 и 138

предварительной повестки дня*
РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ

ДЕКЛАРАЦИИ ОБ УКРЕПЛЕНИИ
МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПОЛОЖЕНИЙ УСТАВА
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ
О КОЛЛЕКТИВНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ
ПОДДЕРЖАНИЯ МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА
И БЕЗОПАСНОСТИ

РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ ДОБРОСОСЕДСКИХ
ОТНОШЕНИЙ. МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

МИРНОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ МЕЖДУ
ГОСУДАРСТВАМИ

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО
РАЗРАБОТКЕ МЕЖДУНАРОДНОЙ
КОНВЕНЦИИ О БОРЬБЕ С ВЕРБОВКОЙ,
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ, ФИНАНСИРОВАНИЕМ
И ОБУЧЕНИЕМ НАЕМНИКОВ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сороковой год

Письмо Временного поверенного в делах Постоянного
представительства Афганистана при Организации
Объединенных Наций от 3^ июля 1985 года на имя

Генерального секретаря

Имею честь информировать Вас о том, что 29 июля 1985 года в
15 ч. 00 м. Временный поверенный посольства Пакистана в Кабуле был
вызван в министерство иностранных дел Демократической Республики
Афганистан, где заведующий Первым политическим отделом указал ему
на следующее:
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"Согласно сообщению соответствующих органов Демократической
Республики Афганистан, 25 июля 1985 года в 12 ч. 30 м. вооружен-
ные силы Пакистана обстреляли из крупнокалиберного оружия жилой
квартал города Аранду в провинции Барикот, в результате чего один
местный житель был убит и два человека были ранены. Правитель-
ство Демократической Республики Афганистан категорически осуждает
эти акты агрессии пакистанских вооруженных сил и заявляет в этой
связи решительный протест правительству Пакистана. Отмечалось
также, что военные власти Пакистана должны немедленно положить
конец подобным актам агрессии против Демократической Республики
Афганистан, которые ставят под угрозу безопасность границ; в
противном случае, ответственность за опасные и тяжкие последствия
будет возложена на милитаристское правительство Пакистана.

Кроме того, в целях сокрытия своих агрессивных действий ми-
литаристские власти Пакистане, выдвигая свои постыдные и беспоч-
венные обвинения против Демократической Республики Афганистан,
недавно вновь заявили о том, что 16 июля 1985 года афганский само-
лет вторгся в воздушное пространство над северной частью Вазирста-
на, не причинив никакого ущерба.

Правительство Демократической Республики Афганистан, тщатель-
но расследовав это дело, считает, что это утверждение милитарист-
ского правительства Пакистана не соответствует действительности и
решительно его отвергает. Оно указывает, что пакистанские власти
должны прекратить свои клеветнические измышления, которые серьезно
осложняют отношения между двумя странами".

Прошу Вас распространить настоящее письмо в качестве документа
Генеральной Ассамблеи по пунктам 72, 73, 132, 133 и 138 предварительной
повестки дня и документа Совета Безопасности.
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